
LOCK RINGS - HORNADY LOCK RINGS

These steel die lock rings from Hornady clamp around the entire circumference of
the die body. The lock screw squeezes the lock ring around the die with constant
pressure across the threads - no jam screws. These rings have a flat on each
side for wrench use. Sure-Lock Rings fit all standard 7/8""-14 reloading dies.

Attributes

Name: HORNADY LOCK RINGS
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749000313
Mfr. No.: 044000
Style: Die Lock Rings/Wrenches
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 76mm
UPC: 090255440003

Item details

Made in USA
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HORNADY LOCK RINGS Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Hornady Lock Rings! Diese StahlDiemutterringe sind speziell entwickelt,
um einen sicheren und stabilen Halt für Ihre WiederladeDies zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Lock Rings nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Lock Rings außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob die Lock Rings in einwandfreiem Zustand sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Stellen Sie sicher, dass die Lock Rings fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwenden Sie immer die vorgesehenen Flächen für den Schraubenschlüssel, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper oder Schmutz in die Gewinde gelangen.
Wenn Sie Schwierigkeiten beim Anziehen oder Lösen der Lock Rings haben, verwenden Sie kein
übermäßiges Gewicht oder Gewalt.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Lock Rings und die WiederladeDies sauber und trocken sind.
Überprüfen Sie, ob die Lock Rings die richtige Größe für Ihre Dies haben (Standard 7/8"14).

Installation:

Setzen Sie die Lock Rings auf den DieKörper.
Verwenden Sie einen Schraubenschlüssel, um die Lock Rings gleichmäßig und fest anzuziehen.
Achten Sie darauf, dass die Schraube konstanten Druck ausübt, um ein Lösen zu verhindern.

Nutzung:

Beginnen Sie mit dem Laden, sobald die Lock Rings sicher befestigt sind.
Überwachen Sie während des Gebrauchs die Lock Rings auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Nach der Nutzung:

Entfernen Sie die Lock Rings vorsichtig mit dem Schraubenschlüssel.
Lagern Sie die Lock Rings an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Lock Rings gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte zögern Sie nicht, bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung der Hornady Lock Rings
Hilfe in Anspruch zu nehmen. Wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen für weitere Unterstützung.



Vielen Dank, dass Sie sich für die Hornady Lock Rings entschieden haben! Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig.
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LOCK RINGS HORNADY Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Lock Rings. These steel die lock rings are designed to securely hold your
reloading dies in place, ensuring consistent performance and safety during use. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to help you use the product effectively and safely.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that you are using the lock rings with compatible 7/8"14 reloading dies.
Inspect the lock rings for any damage or wear before each use.
Store the lock rings in a dry place away from extreme temperatures and humidity.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to malfunction or accidents.
Using damaged or worn lock rings can compromise safety and performance.

Instructions for Avoiding Hazards:
Always ensure the lock ring is properly tightened using a wrench to prevent slipping during operation.
Do not exceed the recommended torque when tightening the lock rings.
Avoid using tools that may damage the lock rings or the dies.
Do not modify the lock rings in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the die is clean and free from debris.
Place the lock ring onto the die body, ensuring it is oriented correctly.
Use a wrench to tighten the lock ring. Ensure that the lock screw is securely fastened to prevent any
movement.
Check that the lock ring is firmly in place before proceeding with reloading.

Usage:

Always use the lock rings with compatible reloading equipment.
Regularly check the tightness of the lock rings during operation.
If you notice any signs of wear or damage, discontinue use immediately and replace the lock rings.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the lock rings in general waste if they are damaged or deemed unsafe.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Hornady Lock Rings, please reach out to your local Hornady distributor
or retailer. They will provide you with the necessary support and information.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Hornady Lock Rings.
Thank you for your attention to safety and proper usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Anillos de Bloqueo Hornady

Introducción
Los Anillos de Bloqueo de Hornady son un componente esencial para asegurar el funcionamiento seguro y eficiente
de tus dies de recarga. Esta guía proporciona instrucciones sobre el uso seguro, la instalación y el mantenimiento de
este producto, en cumplimiento con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para identificar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras un problema, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: Usa siempre gafas de seguridad al trabajar con dies de recarga.
Piezas Sueltas: Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados antes de operar.
Uso de Herramientas: Utiliza una llave adecuada para apretar los anillos de bloqueo. No uses herramientas
inadecuadas que puedan dañar el producto.
Superficie de Trabajo: Trabaja en una superficie plana y estable para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el anillo de bloqueo alrededor del cuerpo del die.
Asegúrate de que el anillo esté alineado correctamente.
Utiliza el tornillo de bloqueo para apretar el anillo de forma uniforme a lo largo de las roscas del die.
Verifica que el anillo esté firmemente sujeto antes de continuar.

Uso:

Utiliza los Anillos de Bloqueo Hornady solo con dies de recarga estándar de 7/8"14.
Aplica presión constante al apretar el tornillo de bloqueo para asegurar un ajuste adecuado.
No fuerces el anillo si sientes resistencia; revisa la alineación y el ajuste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y otros materiales.
No arrojes el producto a la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente.

Conclusión
El uso adecuado y seguro de los Anillos de Bloqueo Hornady es esencial para garantizar tu seguridad y la eficacia
de tus dies de recarga. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un uso seguro y eficiente.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni Blokujących
Hornady

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni blokujących Hornady. Te stalowe pierścienie są zaprojektowane, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie narzędzi do ponownego ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni blokujących Hornady zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj pierścienie pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu i skontaktuj
się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że narzędzie, na którym używasz pierścieni, jest odpowiednio przystosowane do ich użycia.
Nie używaj pierścieni blokujących, jeśli nie masz pewności co do ich kompatybilności z narzędziem.
Zawsze używaj klucza na płaskiej powierzchni pierścieni, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić prawidłowe
dokręcenie.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania, aby uniknąć uszkodzenia gwintów narzędzia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że narzędzie do ponownego ładowania jest czyste i suche.
Sprawdź, czy pierścień blokujący jest w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.

Instalacja:

Umieść pierścień blokujący na gwincie narzędzia.
Użyj klucza, aby delikatnie dokręcić pierścień, upewniając się, że jest on równomiernie osadzony.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu pierścienia, sprawdź, czy jest on stabilny i dobrze przylega do narzędzia.
Podczas korzystania z narzędzia, regularnie monitoruj pierścień pod kątem luzów lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pierścienie blokujące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni blokujących Hornady, prosimy o kontakt
z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i wszelkie inne istotne informacje
dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z użytkowania naszych produktów jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för LOCK RINGS HORNADY
LOCK RINGS

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady Lock Rings. Dessa ståldielåsringar är designade för att ge en säker och pålitlig
lösning för att fästa omladdningsdies. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt avsedda instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att låsringen är korrekt installerad innan användning.
Undvik att överbelasta låsringen, vilket kan leda till skador.
Använd alltid en nyckel för att justera låsskruven, för att undvika skador på ringarna eller dies.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av låsringen:

Placera låsringen runt diekroppen.
Justera låsskruven så att den pressar låsringen mot die:n med konstant tryck.
Kontrollera att låsringen sitter fast och är ordentligt justerad.

Användning av låsringen:

Använd en nyckel för att justera låsskruven vid behov.
Kontrollera regelbundet att låsringen är på plats och inte har lossnat under användning.

Underhåll:

Rengör låsringen regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka funktionen.
Inspektera låsringen för tecken på slitage och byt ut den om den är skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Hornady Lock Rings, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats.
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Návod pro bezpečné použití zámkových kroužků
Hornady

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zámkové kroužky Hornady. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil bezpečné a
efektivní použití při práci s reloading dies. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, připravili jsme pro vás
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zámkové kroužky používejte pouze v souladu s jejich určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci zámkových kroužků se ujistěte, že jsou správně umístěny na dies.
Používejte klíč pouze na plochách určených pro jeho použití.
Nikdy nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování zámkových kroužků.
Zamezte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby se předešlo korozi.
Neprovádějte úpravy na zámkových kroužcích, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně klíče.
Instalace:

Umístěte zámkový kroužek na dies.
Ujistěte se, že je kroužek umístěn rovně a bez zkroucení.
Pomocí klíče utáhněte zámkovou šroubku, aby došlo k pevnému spojení.

Použití:
Zkontrolujte, zda je kroužek správně utažený před každým použitím.
Při práci s dies dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Zámkové kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy v rámci EU.

Důležité upozornění
V případě, že zjistíte jakékoli nebezpečné situace nebo nehody, ihned je hlaste příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


